D — BEDIENUNGSANLEITUNG Sprungball

Das Produkt ist ausschlieBlich fir Kinder zum Spielen geeignet

Lesen Sie die Bedienungsanleitung vollstéandig durch, bevor Sie das Produkt benutzen. Bei Schaden die durch Nichtbeachten dieser
Bedienungsanleitung verursacht werden, erlischt der Garantieanspruch. Fur Folgeschaden Ubernehmen wir keine Haftung. Bewahren Sie diese
Anleitung fur Nachschlagezwecke auf. Farbe, Design und technische Konstruktion kénnen abweichen. Bei Ruckfragen verwenden Sie bitte
unser Kontaktformular unter: www.john-toys.com

Sicherheitshinweise / Handhabung:

Die Sicherheitshinweise sind unbedingt zu befolgen.

Das Aufpumpen muss ein Erwachsener vornehmen. Lassen Sie den Sprungball ca. 2 Stunden unaufgeblasen bei einer Raumtemperatur um
22°C liegen. Pumpen Sie den Sprungball mit einem Blasebalg oder einer Luftpumpe auf ca. 80% bis 90% des angegebenen Durchmessers auf.
Der Sprungball dehnt aufgrund des hochelastischen Materials nach. Sie kénnen dann den Sprungball auf die gewiinschte Ballharte aufpumpen,
jedoch bis maximal auf den angegebenen Durchmesser. Sollten Sie zum Aufpumpen Pressluft verwenden, so filllen Sie den Sprungball
langsam und mit gro3ter Vorsicht. Halten Sie den Spielplatz frei von scharfen und spitzen Gegenstanden.

Lagern Sie den Sprungball nicht in der Nahe von Heizungen und anderen Warmequellen und vermeiden Sie langeren Kontakt mit lackierten
oder beschichteten Oberflachen von Mébeln und anderen Gegenstanden.

Dieses Spielzeug darf nur auf einem groR3flachigen Bereich ohne scharfe und spitze Gegenstande am Boden genutzt werden, nicht in der Nahe
von Swimmingpools, Stufen, Hiigel, StraRen oder Abhangen verwenden. Nur unter der direkten Aufsicht eines Erwachsenen benutzen.

Das Produkt darf nur benutzt werden wenn Sie sicher sind, dass Ihr Kind die Geschicklichkeit und Fahigkeit dafur besitzt. Machen Sie Ihrem
Kind bewusst, das Produkt vorsichtig zu benutzen, da Unfélle zu Verletzungen fir Ihr Kind oder andere fuihren kann.

Pflege und Lagerung:

Reinigen Sie das Produkt mit einem feuchten Wischtuch, keine Pflegemittel verwenden.

Vor dem Verpacken alle Teile trocknen und an einem kihlen trockenen Ort lagern. Vor dem ersten Gebrauch und in gewissen Absténden die
Produktoberflache mit einem Wischtuch und mildem Spulmittel reinigen.

Entsorgung:
Das Material ist recyclebar. Entsorgen Sie das Produkt gemafl den geltenden gesetzlichen Vorschriften. Sie erflllen damit lhre gesetzliche
Verpflichtung und leisten einen Beitrag zum Umweltschutz.

Technische Daten:
Belastbarkeit: 50kg
Durchmesser: 45-50 cm / 60 cm

GB - Instruction Manual Hopperball

This product is suitable for children’s play.

Read the instruction manual carefully before using the product. Damage caused by non-observance of this instruction manual will invalidate the
guarantee. For any further consequential damages the manufacturer will not be responsible. Please retain the instruction manual for future
reference. Colour, design and technical construction can deviate. In case of any queries, please use our contact form at: www.john-toys.com

Safety Instructions/ Handling:

Precautions must be followed at every time.

Assembly must be completed by adults. Leave the hopper to lie deflated for approx. 2 hrs at a room temperature of 22°C. Pump the hopper with
bellows or an air pump to approx. 80% to 90% of the diameter specified. The hopper gives in a little, due to its highly elastic material. You can
then pump up the hopper to the preferred hardness, but not more than the diameter specified. Should you use compressed air for pumping up
the hopper, inflate slowly and with the greatest of care. Keep the playing area free from sharp and pointed objects. Store the hopper ball not in
close proximity to heaters and other heat sources and avoid longer contact with painted or coated surfaces of furniture and other articles.

This toy can be only used on a large area without sharp and pointed objects on the ground, do not use in the near of swimming pools, steps,
hills, roads or slopes. Use only under the direct supervision of an adult. The toy should be used with caution since skill is required to avoid falls
or collisions causing injury to the user or third parties.

Maintenance and Storage:

Clean the product with a damp cloth after usage; do not use other cleaning products.

Product must be completely dry before replacing all parts in its package and keep it in a cool and dry place. Before first use and within a period
of time please clean the surface with a wiper and softly washing-up cream.

Disposal:
Dispose of the product and packaging, in accordance with the existing directives of the country, in an authorised disposal centre. If you fulfil the
statutory obligations you are making a contribution to environmental protection.

Technical data:
Maximum load 50kg
Diameter; 45-50 cm / 60 cm

F — Notice Ballon Sauteur

Cet article est un jouet pour enfant.

Lire attentivement la notice avant utilisation. Pour tout dommage causé par le non respect de la notice, vous perdez le bénéfice de la garantie.
Nous ne sommes responsables d‘aucun dommage indirect. La notice est donc a conserver pour référence. La couleur, le design et les
informations techniques sont susceptibles d’étre modifiés sans avis préalable. Pour toute question, veuillez utiliser notre formulaire de contact a
I'adresse ci-aprés : www.john-toys.com

Précautions d’emploi/ Montage :

Les mesures de précaution doivent étre suivies a tout moment. L’assemblage doit étre effectué par des adultes.

Laissez le ballon couché et dégonflé pendant prés de 2 heures dans une piéces a 22°C. Gonflez le ballon avec une pompe jusque 80% a 90%
du diameétre recommandé. Le ballon se dégonfle un peu, en raison de son matériau hautement élastique. Vous pouvez alors gonfler le ballon en
fonction de votre préférence (dur - moins dur ...) mais pas plus que le diamétre recommandé. Si vous utilisez de I'air comprimé pour gonfler le
ballon, gonflez-le doucement et avec le plus de précautions possible. Veilllez a ce que l'air de jeux soit sans objets coupants ou pointus. Ne
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rangez pas le ballon dans un endroit clos & proximité de chauffages ou de toutes autres sources de chaleur et évitez le contact prolongé avec
des surfaces peintes ou vernies.

Ne pas utiliser prés d'une piscine, d'escalier, sur des pentes,. Utiliser ce produit dans des endroits domestiques. a utiliser sous la surveillance
d'un adulte. Ce jouet doit étre utilisé avec précaution de par les qualités d’adresse qu'il requiert afin d’éviter toutes chutes ou collisions
susceptibles de blesser I'utilisateur ou des tiers. Veillez a ce que I'aire de jeux soit sans objets coupants ni pointes.

Ce jouet ne peut étre utilisé que sur une grande surface plane, sans pointe ni objet pointu. Ne pas utiliser prés des piscines, escaliers, pentes
ou route. Utiliser uniquement sous la surveillance rapprochée d’un adulte.

N'utilisez ce produit que si vous étes sir que votre enfant possede la technique de conduite et I'adresse requises. Apprenez a votre enfant a
faire preuve de prudence pour éviter les accidents et les chocs pouvant entrainer des blessures pour lui ou de tierces personnes.

Maintenance et stockage :Nettoyer I'article avec un tissu humide uniquement. Ne pas utiliser de produits de nettoyage. Avant de le ranger
dans sa boite, I'article doit étre complétement sec. Conserver I'article dans un endroit frais et sec. Avant la premiére utilisation, et de temps en
temps, nous vous conseillons de nettoyer la surface avec du produit carreaux et /ou du produit vaisselle.

Mise au rebus :L’article est recyclable et doit étre jeté dans un endroit prévu a cet effet, conformément aux directives en vigueur. Vous
contribuerez ainsi a la protection de I'environnement.

Fiche technique :
Poids maximum supporté 50 Kg.
Diamétre: 45-50 cm / 60 cm

ES - Manual de instrucciones Pelota saltarina 45-50cm

Producto pensado para uso infantil.

Lean atentamente el manual de instrucciones antes de usar el producto. La garantia no cubrira dafios que hayan sido causados por no haber
tenido en cuenta el manual de instrucciones. No nos haremos cargo de los posibles dafios consecuentes. Por favor conserve el manual de
instrucciones como referencia para posibles consultas posteriores.

Los colores, disefio y construccion técnica pueden sufrir modificaciones. Para cualquier consulta, contactenos a través del formulario de
contacto disponible en: www.john-toys.com

Instrucciones de seguridad/Uso:

Usar con precaucion. El montaje debe ser realizado por adultos.

Deje el canguro desinflado durante aprox. 2 horas atemperatura ambiente de 22 ° C.Infle el canguro una bomba de aire hasta aprox. 80% a
90% del diametro especificado. El canguro se hinchara un poco, debido a su gran material elastico. A continuacién, puede hinchar el canguro
hasta la dureza deseada, pero no mas que el diametro especificado. En caso de que se infle con aire comprimido , inflelo lentamente y con el
maximo cuidado. Mantenga el area de juego libre de materiales cortantes y punzantes. Mantengalo lejos de calefactores y otras fuentes de
calor y evitar el contacto con superficies pintadas o revestidas. Este juguete solamente puede ser utilizado en una zona amplia sin objetos
punzantes ni puntiagudos en el suelo, no utilizar cerca de piscinas, escalones, cuestas, carreteras o pendientes. Utilizar siempre bajo la
supervision de un adulto. Explicar al nifio el cuidado que debe tener para manejar este juguete con precaucion, evitando accidentes y
colisiones que pudieran causarle dafio a él u otras personas.

Mantenimiento y almacenamiento:
Limpiar con un trapo himedo, no use productos de limpieza. Séquelo bien antes de guardarlo. Guardelo en un sitio seco y fresco. Es
recomendable antes de utilizar el producto, y posteriormente durante cada periodo de tiempo, limpiar la superficie con una crema suave

Deshecho:
Material reciclable. Deposite el producto en los contenedores correspondientes para su recogida. Colabore con la proteccién del
medioambiente.

Datos técnicos:
Peso maximo 50 kg.
Diametro: 45-50 cm / 60 cm

| - MANUALE D’ISTRUZIONI Palla Rimbalzante

Prodotto adatto per i giochi del bambino.
Leggere attentamente il manuale d’istruzioni prima dell'utilizzo. La garanzia decade per ogni danno causato dall'inosservanza di quanto
riportato nel manuale d’istruzioni e nessuna responsabilita pud essere addebitata al fabbricante. Per favore conservare il manuale d’istruzioni
come riferimento. Colore, modello o tipologia tecnica* potrebbero variare. Per informazioni o chiarimenti si prega di contattarci tramite I'apposito
modulo all'indirizzo: www.john-toys.com

ISTRUZIONI DI SICUREZZA/Modo d’uso:

Le precauzioni devono essere seguite ogni volta. Il montaggio deve essere fatto da una persona adulta

Lasciare il pallone sgonfiato e disteso, per circa 2 ore, in una stanza ad una temperatura di 22°c. Gonfiare il pallone con una pompa a soffietto o
con aria compressa fino ad ottenere dall’'80% al 90% del diametro specificato. Il pallone & prodotto con un materiale molto elastico e potrebbe
espandersi leggermente oltre il suo diametro specifico. Gonfiare il pallone alla durezza preferita, ma non superare il diametro richiesto. Nel caso
si usasse aria compressa gonfiare il pallone lentamente e con la massima attenzione. Tenere distanti oggetti affilati e appuntiti dall’'area da
gioco. Tenere il pallone lontano da termosifoni o altre fonti di calore evitando il contatto prolungato con superfici verniciate o rivestite di mobili o
altri oggetti. Questo giocattolo pud essere usato solo all’aria aperta senza la presenza di oggetti taglienti o appuntiti. Non usarlo vicino a piscine,
scalini, salite, strade o discese. Utilizzare sotto la sorveglianza diretta di un adulto. Informate il bambino riguardo la necessita di evitare incidenti
e collisioni che potrebbero causare ferite o danneggiamenti a terzi.

MANUTENZIONE E CONSERVAZIONE

Dopo l'uso pulire il prodotto usando solamente un panno umido; non utilizzare altri prodotti detergenti. Il prodotto dev’essere completamente
asciugato prima di riporlo nel suo imballo e va conservato in un luogo fresco ed asciutto. Prima dell'uso o entro un certo tempo, per favore pulire
la superficie con uno strofinaccio e detergente delicato.

SMALTIMENTO:

Smaltire il prodotto e I'imballo, secondo le direttive vigenti nel proprio paese, presso il centro smaltimento autorizzato. Osservare gli obblighi di
legge nel momento in cui smaltirete questo prodotto contribuira alla salvaguardia dell’ambiente.
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DATI TECNICI:
Elasticita: 50kg
Diametro: 45-50 cm / 60 cm

NL - BEDIENINGSHANDLEIDING

Het product is uitsluitend geschikt voor kinderen om mee te spelen.

Lees de bedieningshandleiding volledig door, voordat u het product gebruikt. Bij schade die door het niet in acht nemen van deze
bedieningshandleiding wordt veroorzaakt, vervalt het recht op garantie. Voor gevolgschade aanvaarden wij geen aansprakelijkheid. Bewaar
deze handleiding om hem na te kunnen slaan. Kleur, ontwerp en technische constructie kan afwijken. Als u vragen heeft, kunt u gebruik maken
van ons contactformulier op: www.john-toys.com

Wenken voor de veiligheid/Gebruik:

De wenken voor de veiligheid dient u beslist op te volgen.

Montage moet worden uitgevoerd door volwassenen. Laat de skippybal eerst ca. 2 uur onopgepompt liggen in een ruimte van 22-C. Blaas of
pomp de skippybal op met een blaasbalg of een luchtpomp tot ongeveer 80% a 90% van de aangegeven diameter. Dankzij het hoog elastisch
materiaal zet de skippybal nog iets uit. Daarna kunt u de skippybal naar gewenste hardheid verder oppompen, maar pomp nooit harder of groter
dan de aangegeven diameter. Indien u samengeperste lucht voor het oppompen gebruikt, pomp dan langzaam en voorzichtig. Houd de
speelomgeving vrij van scherpe en/of puntige voorwerpen. Bewaar de skippybal niet te dicht bij een verwarming of andere warmtebron en
vermijd lang contact met geverfde of gelakte oppervliakten van meubels of andere objecten. Dit speelgoed kan alleen worden gebruikt op een
groot, vlak gebied zonder scherpe en puntige voorwerpen op de grond.

Niet te gebruiken in de buurt van zwembaden, trappen, heuvels, wegen en hellingen. Gebruik alleen onder direct toezicht van een volwassene.
Het rijden met dit item vergt enige vaardigheid en bedachtzaamheid. Wijs uw kind erop, voorzichtig te zijn om ongelukken en botsingen te
voorkomen die bij uw kind of bij derden tot verwondingen kunnen leiden.

Onderhoud en opslag:
Reinig het product alleen met een vochtige lap, geen onderhoudsmiddelen gebruiken. Voor het inpakken alle onderdelen drogen en op een
koele droge plaats opslaan. Voordat u het de eerste keer gebruikt, reinig het oppervliak met een afwasmiddel.

Afvalverwijdering:
Het materiaal is recyclebaar. Verwijder het product volgens de geldende wettelijke voorschriften. U voldoet daarmee aan uw wettelijke
verplichting en levert een bijdrage aan de milieubescherming.

Technische gegevens:
Belastbaarheid: 50 kg
Diameter 45-50 cm / 60 cm

CZ - Navod k pouziti

Vyrobek je vhodny pro pouziti détmi.

PFed pouzitim vyrobku si proctéte kompletné navod k obsluze. V pfipadé skod zplisobenych nedodrzenim tohoto navodu k pouziti zanika narok
na zaruku. Za nasledné Skody neru¢ime. Tento navod uschovejte pro pozdéjsi pouziti. Barvu, vzhled a technické konstrukce se mohou lisit.
Barva, vzhled a technické specifikace vyrobku se mohou lisit. V pfipadé dalSich dotazli pouzijte prosim nas kontaktni formulaf na adrese:

www.john-toys.com

Bezpecnostni pokyny / Manipulace:

Bezpecnosti pokyny musi byt vZdy dodrZzovany.

Montaz musi byt provedena dospélou osobou. Skakaci mi¢ nechte lezet cca. 2 hodiny nenafouknuty pfi pokojové teploté kolem 22°C.
Nahustéte skakaci mi¢ méchem nebo hustilkou na cca. 80% az 90% udavaného priiméru. Skakaci mi¢ se na zakladé vysoce elastického
materialu sam roztahne. MuZete pak skakaci mi¢ dohustit na zvolenou tvrdost, maximalné v§ak na udavany pramér. Pokud pouZijete pro
nahusténi stlaceny vzduch, pak skakaci mi¢ plnte pomalu a s nejvétSi opatrnosti. Odstarite z hraci plochy ostré a Spic¢até pfedméty. Neskladujte
skakaci mi¢ v blizkosti topidel a jinych tepelnych zdroju. Vyvarujte se delSimu kontaktu skakaciho mice s natfenymi povrchy.

Tato hracka muze byt pouzita pouze na velké plo$e bez ostrych a $pi¢atych pfedmétd na zemi, nepouzivejte v blizkosti bazénd, schodd, silnic a
svahu. Pouzivejte pouze pod pfimym dohledem dospélé osoby. Jizda na tomto produktu vyzaduje urcitou davku Sikovnosti a schopnosti.
Pouzivejte jej pouze pokud jste si jisty, Zze Vase dité zvladne jeho ovladani. Poucte Vase dité o tom, jak produkt pouzivat a na co si davat pozor
abyste se vyhnuli nehodam a kolizim, které by mohly zpusobit zranéni ditéte nebo jinych lidi.

Udrzba a skladovani:

Cistéte produkt pouze vihkym hadFikem, nepouZivejte &istici prostfedky. Pfed uschovani musi byt vyrobek GpIné suchy. Ulozte do obalu a
uchovavejte na chladném a suchém misté. Pfed prvnim pouzitim a v pravidelnych €asovych intervalech ocCistéte prosim povrch vyrobku
hadfikem a jemnym Cisticim prostfedkem.

Likvidace:
Material je recyklovatelny. Vyrobek likvidujte v souladu s platnymi smérnicemi na uréeném sbérném misté a zbytek s domovnim odpadem.
Prispéjete tak k ochrané Zivotniho prostfedi.

Technické informace:
Maximalni hmotnost ditéte: 50 kg
Prumer 45-50 cm / 60 cm

PL - INSTRUKCJA OBSLUGI

Ten produkt jest przeznaczony do zabawy dla dzieci.

Przed uzyciem produktu nalezy dokfadnie przeczytac instrukcje obstugi. Wszelkie uszkodzenia produktu, spowodowane nieprawidtowym
uzywaniem go, niezgodnym z instrukcjg obstugi, spowodujg utrate gwarancji. Za wynikte z tego szkody producent nie ponosi odpowiedzialnosci.
Nalezy przestrzegac niniejszej instrukcji jako podrecznika ze wskazéwkami. Kolory, stylistyka i dane techniczne moga sie rozni¢ od
przedstawionych na zdjeciach. W razie pytan prosimy o korzystanie z formularza kontaktowego pod adresem: www.john-toys.com

Informacje dotyczace bezpieczenstwa/Przechowywanie:
Nalezy zawsze przestrzega¢ srodkéw ostroznosci.
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Montazem zabawki musi zaja¢ sie osoba dorosta. Pozostawi¢ pitke aby polezata nienapompowana przez okofo 2 godziny w temperaturze
pokojowej wynoszgcej 22°C. Napompowac pitke miechem lub pompkg do okoto 80 - 90% okreslonej srednicy. Pitka troche sie ugina, bo jest
zrobiona z wysoce elastycznego materiatu. Nastepnie mozna napompowac pitke do takiej twardosci, jaka nam odpowiada, ale nie mocniej niz
wynosi okreslona $rednica. Jesli uzyje sie sprezonego powietrza do pompowania pitki, nalezy nadmuchiwac¢ jg powoli i z najwieksza
ostroznoscig. W miejscu przeznaczonym do zabawy pitkg nie powinno by¢ zadnych ostrych ani szpiczastych przedmiotéw. Przechowywa¢ pitke
z dala od grzejnikéw i innych zrédet ciepta oraz unika¢ dtuzszego kontaktu z malowanymi lub lakierowanymi powierzchniami mebli i innych
artykutéw. Zabawka moze by¢ uzywana tylko na duzych przestrzeniach pozbawionych ostrych przedmiotéw na nawierzchni. Nie uzywaé
produktu w poblizu basenéw, schodéw, ulic, na pochylym badz nieréwnym gruncie. Uzywa¢ wytacznie pod nadzorem osoby dorostej.

Uzywaj pitki do skakania jedynie majac pewnos¢, ze Twoje dziecko potrafi korzysta¢ z niej umiejetnie. Poinformuj dziecko o koniecznosci
zachowania ostroznosci w celu unikniecia wypadku lub kolizji mogacej spowodowac zranienie dziecka lub oséb trzecich.

Konserwacja i Przechowywanie:

Czysci¢ produkt tylko przy uzyciu wilgotnej Sciereczki. Nie nalezy uzywa¢ srodkdw czyszczacych. Przed zapakowaniem wszystkie elementy
zabawki musza by¢ catkowicie wysuszone. Nastepnie nalezy umiesci¢ wszystkie elementy zabawki w opakowaniu, a nastepnie przechowywac
ja w chtodnym i suchym miejscu. Przed pierwszym uzyciem nalezy przetrze¢ powierzchnie $ciereczkg z delikatnym ptynem do mycia.

Utylizacja:

Zabawka zostata wykonana z materiatu nadajgcego sie do recyklingu. Nalezy wyrzuci¢ produkt postepujgc zgodnie z istniejacymi dyrektywami,
dostarczajgc go do przeznaczonego w tym celu miejsca zbiorki. Pozostate elementy mozna wyrzuci¢ do $mieci domowych. Nalezy wypetnia¢
zobowigzania ustawowe i przyczynia¢ sie do ochrony srodowiska naturalnego.

Dane techniczne:
Maksymalna waga: 50kg
Srednica 45-50 cm / 60 cm

HU - Haszndlati utasitas

A termék gyermekek részére készilt jaték.

Hasznalat el6tt olvassa el figyelmesen a hasznalati utasitast. A temék nem hasznalati utasitas szerinti hasznalata esetén a garancia elvész és
az abbdl ered6 karokért a gyarté nem vallal felelésséget. Szinbeli, formabeli és technikai valtoztatasok joga fenntartva. Kérjik 6rizze meg a
hasznélati utasitast. Kérdések esetén kérjik, hasznalja a kapcsolatfelvételi Girlapunkat: www.john-toys.com

Biztonsagi elbirasok/Kezelés:

Mindig kévesse az el6vigyazatossagi elbirasokat!

Felfujasa csak felnéttek altal! Hagyja a labdat kiteritve a foldon korulbelll két orat, szobahémérsékleten. fujja fel pumpaval koérilbelil 80- 90
szazalékig. A labda az elasztikus anyagnak kdszdnhetben kicsit engedni fog. Ez utan fujja fel megfelel6 keménységire, de ne tovabb, mint
ahogy az a paraméterek szerint megadott. Ha kompresszort hasznal, kezelje kelld évatossaggal. Tartsa tavol a jatéktdl az éles és hegyes
targyakat. Ne tegye kozel a labdat meleg vagy hét sugarzé dolgokhoz és kerlilje a tartos kozelséget festett vagy burkolt batoroktél vagy mas
hasonlé targyaktél. Ezt a jatékot csak egy nagy teriileten haszndlja, ahol nincs a talajon hegyes vagy éles targy, nincs a kozelében medence,
lépcs6, domb, kozut vagy letorések. Csak felnétt felliigyelete mellett hasznaljuk. A terméket csak akkor hasznalja, ha meggy6z6dott, hogy
gyermeke képességei és készségei megfeleléek. Figyeljen hogy gyermeke jaték kozben se maganak se masnak ne okozzon sériilést.

Tisztitas és tarolas:

Hasznalat utan tisztitsa nedves téri6kenddvel, vegyszer nélkul. A terméket teljesen szaritsa meg mielétt visszahelyezi csomagolasaba és tarolja
mindig hiv0s, szaraz helyen. Elsé hasznalat el6tt, és bizonyos idészakokon belil, tordlje at a felliletét nedves tori6kendével és lagy lemoshato
tisztitokrém segitségével.

Kdrnyezetvédelem: .
Amnnyiben mar nem kivanja hasznalni a terméket, kérjik ne dobja a kommunalis hulladékgyjtébe, kérjik juttassa el az Onhdz legkdzelebbi
szelektiv gylijtébe. Ezzel is hozzajarul kérnyezetlink védelméhez.

Technikai adatok:
Maximalis felhasznalo suly: 50 kg
ATMERO: 45-50 cm / 60 cm

PT - MANUAL DE INSTRUGCOES

O produto é um brinquedo e destina-se exclusivamente a criancas.

Antes de utilizar o produto, leia 0 manual de instru¢des completo. Em caso de danos resultantes da inobservancia deste manual de instrucgdes,
o seu direito a garantia extingue-se. Nés ndo nos responsabilizamos por danos consequentes. Guarde este manual para consultas futuras. Cor,
design e desenho técnico podem ser diferente. Se tiver alguma davida, por favor utilize o nosso formulario de contacto em: www.john-toys.com

Indicacdes de segurancga/Utilizagao:

As indicag6es de seguranca devem ser obrigatoriamente seguidas.

A montagem deve ser realizada por adultos. Deixe o pula pula desinflado por aproximadamente 2 horas em temperatura ambiente de 22°C.
Infle o pula pula com uma bomba de ar até aproximadamente 80% a 90% do diametro especificado. O pula pula inflar4, devido a grande
densidade elastica de seu material. A seguir vocé podera inflar o pula-pula até obter a firmeza desejada, porém nao mais do que o diametro
especificado. Se for utilizado gas comprimido para inflar o pula-pula, devera ser feito lentamente e com muito cuidado. Mantenha a area de
jogo livre de materiais cortantes e pontiagudos. Mantenha-o longe de aquecedores e outras fontes de calor, bem como evitar longo contato
com superficies pintadas, revestidas, méveis e outros objetos. Este brinquedo s6 pode ser usado numa grande area sem objetos cortantes e
pontiagudos no ch&o, ndo use préximo de piscinas, degraus, colinas, estradas ou declives. Use somente sob a supervisao direta de um adulto.
Explique a crianca o cuidado que é preciso ter, para usar este brinquedo com cautela, evitando acidentes e colisées que podem causar mal a si
préprio ou aos outros.

Conservagéo e armazenamento:

Limpe o produto apenas com um pano himido, néo utilize produtos de limpeza. Secar todas as pecas antes de voltar a colocar na embalagem
e guardar num local fresco e seco. Superficie do produto, com uma limpeza e um detergente suave e limpo, se necessario, antes da primeira
utilizacéo e, em determinados intervalos.

Eliminacéo:
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O material é reciclavel. Elimine o produto de acordo com as normas legais em vigor. Deste modo, cumpre o seu dever legal e contribui para a
proteccéo do meio ambiente.

Dados técnicos:
Capacidade de carga: 50 kg
Diametro 45-50 cm / 60 cm

GR - Odnyieg xpriong

To Tpoidv gival KATGAANAO yia TTaIdId.

AlaBaoTe TTPOOEKTIKA TIG 0dnyieg XPAoNG TIPIV XPNOIUOTIOINCETE TO TIpoidv. MNa otroiadrmote {nuid TTou Ba TTPokANnBei atmd Kakh xpAon Kai
TTapdBAswn Twv odnyiwv Xprong, dev Io0xUEl N eyyunon kKai dev @époupe kauid euBuvn. MNapakaAouue diATNPACTE TO EyXEIPiBIO 0dNyIWV yia
MEAAOVTIKR ava@opd. Xpwua, oxXESI0 Kal TEXVIKA XOPAKTNPIOTIKA KOTOOKEURG MTTOPEl va diagépouv. MNa oTroIadnTroTe atopia f €pwrnon
XPNOIPOTIOINGTE TNV GOPHA HAG ETTIKOIVWVIaG oTnV nAekTpoviknA dielBuvon: www.john-toys.com

0dnyieg acpalciag/MpogToipacia:

MapakahoUpe va akoAouBeiTe TIG TIPOPUAGEEIG TTAVTOTE.

H ouvappoAdynon TpéTTel va yivetal atto eviAiKa. AQAOTE TN HTTAAG EEQOUCKWTN VIO 2 WPEG TTEPITTOU OE XWPO PE Beppokpaaia 22°C.
PouokwaTe TN PTTAAa QUOWVTAG aTTd TO OTOUA R hE TPOUTIa 010 80% - 90 % TNng evdedelyuévng dlapéTpou. H putrdAa Ba @ouokwaoel Aiyo akdua
Aéyw Tou eAaoTiKoU UAIKOU TNG. MeTd PTTOPEITE VO POUCKWOETE Aiyo aKOua T PTTAAC WOTTOU VO ATTOKTATEI TNV €MIBUPNTH OKANPATNTA, aAAG OXI
TTEPIOCOTEPO ATTO TNV EVOEDEIYUEVN BIAPETPO. AV XPNOIJOTTOINCETE VIO TO POUCKWHUA KOUTTPETEP, POUCKWOTE OIYA KOl JE HEYAAN TTPOCOXN.
PPOoVTIOTE WATE VO PNV UTTAPXOUV KOPTEPA i HUTEPG QVTIKEIPEVA OTNV TTEPIOXT TTaIXVIDIOU. Mnv atroBnkeUeTe TNV UTTAAQ KOVTE O€ BEPUATTPEG N
GAAEG TTNYEG BepPOTNTOG KAl ATTOQPUYETE TNV HOKPOXPOVN ETTAPN UE BAPUEVEG R ETTIXPIOHEVEG ETTIQAVEIEG ETTITTAWY 1) GAAWYV avTIKEINEVWY. AUTO TO
TraIXvidl uTropei va XpnoIyoTroindei uovo o€ Jia PeyaAn Kal ETTITTESN TTEPIOXT, XWPIG aiXunEd A KOPTEPA AVTIKEIUEVA OTO £€80POG, HAKPUA OTTO
TMOiVEG, OKAAEG, SPOPOUG 1) TTAAYIEG. XpnoluoTTolEiTal uévo utro Tnv aueon eTTiBAewn evog eviAika. XpnoIPOTIOIEITE TO TTPOIOV pOvo €AV gioTe
BéBaior TTwg To TTaIdi 0ag £XEl TNV IKAVATNTA va TO ITITTEUOEl Xwpig Kivouvo. EgnyeioTe aTo TTaidi oag Toug kivdUvoug TTpGOKPOUCNG TTOU PTTOPEI
va TPauPaTioouv To idIo i KATTOIoV TPITO.

ZuvTAPNON Kal atTrobrkeuon :

KaBapiote 10 Trpoidv yovo pe €va uypd Travi, unv XpnolgoTroiEite kaBapioTikd. Mpiv To ammobnkeloeTe, TPETTEI OAa T €€apTAUATA va gival
evTeAWG oTeyvd. PUAGELTE TO TTPOIdV Oe dPooePd Kal ENpd WEPOG. Towg TTPIV TNV TIPWTN XPRON Kal HE0O O GUYKEKPIUEVO XPOVIKO IGoTNua,
kaBapioTe amraAd Tnv emQAavela Pe Aiyo KaBapIoTiKG uypd Kail Travi.

ATtrokouIdn:

To mpoidv gival avakukAWGIPO. METATE TO TTPOIOV CUP@PWVA PE TOUG I0XU0UTEG 0dnyieg o€ €181IKOUG KASOUG avakUKAWONG Kal Ta UTTOAOITTA PEPN,
oTa oIKIaKG okouTridlia. Me autd Tov TPOTTO EKTTANPWVETE TIG BECUIKEG OAG UTTOXPEWOEIG KAl CUVEICPEPETE KOl €£0€IG OTNV TTPOOCTACIA TOU
TTEPIBAAAOVTOG.

Texvikég TTAnpopopieg:
MéyioTo Bapog 50 KIAG
Aiduetpog: 45-50 cm / 60 cm

RU - UHCTPYKUMSA NO NPUMEHEHUIO

[MpoayKkT nogxoauT Ans urp aeten.

Mepen ucnonb3oBaHMem npogykTa BHUMATenbHO mpouTuTe MHCTpykumio. Mpu npuunHeHnn nioboro Bpeda, Bbl3BaHHOTO HecobniogeHuem
MHCcTpykuun, Bbl noTepsieTe rapaHTuio. lMpon3BoauTens He HeceT OTBETCTBEHHOCTM 3a mnobble nocnepyowme nospexaeHus. lNMpockba
COXPaHWTb MHCTPYKLMIO KaK CrpaBoYHUK. LIBET, An3aiH 1 KOHCTPYKUMSA MOTYT OTNNYaThbCS.

UHcTpyKuma no TexHuke 6esonacHocTu/O6pallieHne ¢ NPOAYKTOM:

Mepbl NpesocTopoXHOCTU HEOOXoANMO cobntoaaTbe Ha MOCTOSIHHOW OCHOBE.

C6opka JomkHa NpoM3BoAUTLCS B3poCnbiMU NMioabMu. He HagyBanTe Msd cpady, AanTe eMy nornexartb [ABa 4aca npu KOMHOTHOWM TeMnepaType
okorno 22 rpagycoB. Hakavavite msiu Hacocom o 80% nmbo npeanucaHoro ans Hero auameTpa. OveHb anacTUYHbIM Matepuan msya
pacTaHeTcsi Yepe3 HekoTopoe Bpems.3aTeM Bbl MoxeTe HakayaTb Msi4 [0 KeflaeMoW XeCTKOCTU ero NoBEPXHOCTU, HO HE MPeBbILLAs ero
mMacumanbHoro agnameTpa. Ecnu Bbl npyMeHsieTe Ans Hakauky CrpeccoBaHHbIN BO34yX, TO HAMOMHSNTE MsiY MEANEHHO U ¢ HanbonbLuewn
OCTOPOXHOCTbI. CneanTe 3a TeM, YTOObI HA UFPOBOW MIOLLAAKE HE HAXOAUNOCH OCTPbIX U KOMYMX NpeameToB. He xpaHuTte msiv B6nmaun ot
oToNUTENBbHBLIX BaTapen 1 Apyrnx UCTOYHUKOB Tenna. Msberante 6onee onuTENbHOIO KOHTAKTa C NTAKMPOBAHHBIMU UM PA3NNYHbIMU
NoBEepPXHOCTAMY Mebenu 1 Apyrux npegmeToB. [laHHas urpyLlika AOMKHa UCMorb30BaTbcsl Ha 6onbLuol nnowaamn 6e3 ocTpbIX 1 KOMoLLMX
npeameToB, HE UCNONb3yNTe ee Bo3re nnaBaTenbHoro 6accenHa, CTyneHek, ropok, AOPOr UK YKNOHOB. Mcnonb3oBatb Tonbko nog
HabntogeHnem B3pocnbix. MNpeaynpeaute ceoero pebeHka o Mepax NpegoCTOPOXHOCTY, KOTOPbIE OH AomkeH cobnoaaTtb, YTobbl n3dexaTtb
Hec4acTHbIX CIy4yaeB U CTONIKHOBEHUIA, KOTopble MOrnu 6bl NPUBECTM K TpaBMe pebeHka unu TpeTbux nuy. Ecnn y Bac ectb Bonpochl,
BOCTONb3yWTECh HaLLel KOHTaKTHOW hopmMoN Ha canTe: www.john-toys.com

O6cnyxuBaHue U XpaHeHue:

Mocne ncnonb3oBaHWsA oYnLaNTe NPOAYKT TONBKO BNAKHOM TKaHbO, HE UCMONb3yWTe Motowwme cpeacTsa. MNpoayKkT AomKeH ObiTb abcontoTHO
CyXuM nepep yOOpKoi B yNakOBOYHbIA NakeT. XpaHUTb B NMPOXIagHOM 1 cyxom mecTe. lNoxanyicTa, nepe nepBbiM UCMOMNb30BAHUEM U Aarnee
BpPEeMSi OT BPEMEHW NPOTUPaNTe NOBEPXHOCTb C NMOMOLLbIO KYCOYKa MaTepU U MSArKOro YMCTSLLEro CpeacTBa.

Ytunusauus:

ToBap npurogeH Ans nepepaboTku. YTUnNU3MpyWTe MPOAYKT WM YNakoBKY B COOTBETCTBUM C CYLUECTBYHOLUMMU AUMPEKTUBAMU CTpaHbl B
aBTOPU30BaHHbIN LIEHTP yTunmaaumu. Mpu BbINONHEHWN YCTAHOBIEHHBLIX NpaBWM Bbl AeMaeTe CYLLECTBEHHbIN BKNaj B 3alLMTy OKpyXaroLen
cpenpl.

TexHu4eckue AaHHbIE:

MakcumanbHbIn Bec: 50 kr

OunameTp: 45-50 cm / 60 cm

SK - Navod na pouzitie
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Vyrobok je vhodny pre pouzitie detmi.

Pred pouzitim produktu si pozorne precitajte tento navod. Zaruka sa nevztahuje na pouzivanie,

ktoré nezodpoveda pokynom v navode. Za nasledné skody nenesieme zZiadnou zodpovednost. Navod si prosim uschovajte. Farbu, dizajn a
technického navrhu sa mozu lisit. Farba, vzhlad a technické $pecifikacie vyrobku sa moézu lisit. Ak mate akékolvek otazky, pouzite nas
kontaktny formular na stranke: www.john-toys.com

Bezpeénostné pokyny/Manipulécia:

Bezpec€nostné pokyny musia byt vzdy dodrziavané.

Vyzaduje sa montaz dospelou osobou. Hopsadlo nechajte lezat cca. 2 hodiny nenafuknuté pri izbovej teplote okolo 22° C. Nahustite hopsadlo
mechom alebo hustilkou na cca 80% az 90% udavaného priemeru. Hopsadlo sa na zaklade materidlu samé dalej roztiahne. Mdzete potom
hopsadlo eSte dohustit na zvolenu tvrdost, maximalne vSak na udavany priemer. Pokial pouzijete pre na fukanie stlaceny vzduch, potom
hopsadlo plite pomaly a s najvaéSou opatrnostou. Odstrante z hracej plochy ostré a Spicaté predmety. Neskladujte hopsadlo v blizkosti
ohrievacov a inych tepelnych zdrojov. Vyvarujte sa dlh§iemu kontaktu skakaciho lopta s natretymi povrchmi. Tato hratka méze byt pouzita iba
na velkej ploche bez ostrych a Spicatych predmetov na zemi, nepouzivajte v blizkosti bazénov, schodov, ciest a svahov. Pouzivajte len pod
priamym dohladom dospelej osoby. Poucte VaSe dieta otom, ako produkt pouzivat a na €o si davat pozor aby ste sa vyhli nehodam
a koliziam, ktoré by mohli spdsobit zranenie dietata alebo inych fudi.

Udrzba a skladovanie:

Produkt istite iba vlhkou handrickou, nepouzivajte Cistiace prostriedky. Pred uschovanim musi byt produkt Gplne suchy. Ulozte do obalu a
uschovavajte na chladnom a suchom mieste. Povrchu vyrobku s reflektor a povlov detergent Cisté, ak je to potrebné, pred prvym pouzitim a v
urcitych intervaloch. Pred prvym pouzitim av pravidelnych ¢asovych intervaloch ogistite prosim povrch vyrobku handri¢kou a jemnym cistiacim
prostriedkom.

Likvidacia:
Material je recyklovatelny. Vyrobok likvidujte v sulade s platnymi smernicami na uréené zberné miesto, zvySok s domovym odpadom. Prispejete
k ochrane zivotného prostredia.

Technické informacie:
Maximalna hmotnost: 50 kg
Priemer: 45-50 cm / 60 cm

SLO - NAVODILA

Izdelek je namenjem izkljuéno otrokom.

Preberite navodila v celoti pred uporabo izdelka. V primeru $kode zaradi neupo$tevanja teh navodil garancija ne velja. Ne prevzemamo nobene
odgovornosti za posledi¢no Skodo.

Barva, dizajn in tehni¢ne lastnosti lahko variirajo. Hranite navodila za kasnejSo uporabo. V primeru vprasanj izpolnite na$ kontaktni obrazec na

naslovu: www.john-toys.com

Varnostni ukrepi/Ravnanje:

Varnostna navodila je treba upostevati.

Sestavljanje lahko izvede samo odrasla oseba. Pustite Zogo leZati nenapihnjeno priblizno 2 uri na sobni temperaturi 22°C. Zogo napihnite sami
ali s pomogjo zraéne tlagilke do priblizno 80% do 90% povprednega premera Zoge. Zoga se bo raztegnila primerno njenemu zelo raztegljivemu
materialu. Zogo lahko napihnete do Zelene trdote, vendar ne ve¢ kot specificiran premer. Ce boste Zogo napihovali z kompresijsko tlagilko,
potem to pocnite pocasi in zelo previdno. Igralno polje z Zogo imejte o€id€eno ostrih in koni¢astih predmetov. Ne shranjujte v blizini radiatorjev in
drugih virov toplote, izognite se daljSemu stiku s barvanimi ali prevle€enimi povrSinami pohistva in drugih predmetov. Ta igraca se lahko
uporablja samo na velikem ravnem prostoru, brez ostrih in koni¢astih predmetov. Ne uporabljajte v blizini bazenov, stopnic, hribov, cest ali prog.
Uporabljajte samo pod neposrednim nadzorom odrasle osebe. Poskrbite, da se va$ otrok zaveda odgovornosti, ki jo mora sprejeti, da se izogne
nesrec¢am in trkov, ki lahko povzroci Skodo otroku ali tretji osebi.

Nega in skladiSéenje:

Cistite izdelek z vlazno krpo, ne uporabljajte ¢istil. Pred shranjevanjem pocakajte, da se posusi in hranite v hladnem in suhem prostoru.
Povrsine izdelka za obriSite in Cista, ¢e je potrebno, pred prvo uporabo in blag detergent, v dolo€enih ¢asovnih presledkih. Pred prvo uporabo in
na zaCetku uporabljanja prosim ocistite povrsino z krpo in neznim milom.

Odstranjevanje:
Material je mogoce reciklirati. Zavrzite proizvod v skladu z veljavno zakonodajo. S tem boste izpolnili zakonske obveznosti in prispevali k varstvu
okolja.

Tehniéni podatki:
Obremenitev: 50 kg
Premer:; 45-50 cm / 60 cm

HR = Priruénik

Proizvod je isklju€ivo namijenjen za djecu za igranje

Procitajte ovu uputu za uporabu, prije nego Koristiti proizvod. Kod Steta nastalih zbog nepostivanja ove upute za uporabu propada pravo na
jamstvo. Za posljedi¢ne Stete ne preuzimamo jamstvo. Ovu uputu sacuvajte za kasniji uvid. Boja, dizajn i tehni¢ka konstrukcija mogu odstupati.
Ako imate bilo kakva dodatna pitanja, upotrijebite na$ obrazac za kontakt na: www.john-toys.com

Sigurnosne upute/Rukovanje:

Sigurnosne upute se moraju obavezno postivati.

Proizvod treba sastaviti odrasla osoba. Loptu za skakanje ostavite oko 2 sata nenapuhanu na prostornoj temperaturi oko 22°C. Loptu za
skakanje napusite sa mijehom ili pumpom na oko 80% do 90% navedenog promjera. Lopta za skakanje se naknadno jo$ Siri zbog vrlo
elasti¢nog materijala. Potom loptu za skakanje mozete napuhati na Zeljenu tvrdocu lopte, ali najvise do navedenog promjera. Ukoliko koristite
stlaCeni zrak kako biste napuhali loptu za skakanje, istu polako i vrlo oprezno punite. Mjesto igranje drzite slobodnim od oStrih i Siljastih
predmeta. Loptu za skakanje nemojte skladistiti u blizini grijanja i drugih izvora topline i izbjegavajte duzi kontakt sa lakiranim ili obloZzenim
povrSinama namjestaja i drugim predmetima. Preporuca se prije prve uporabe i kasnije u odredenom vremenskom razdoblju, ocistiti povrSinu
mekom krpom i ne-abrazivhom tekuc¢inom.
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Ovu igracku je namjenjena za koriStenje na otvorenim prostorima bez ikakvih prepreka, ostrih rubova, pragova i ostalog §to moze uzrokovati
ozljede prilikom sudara ili padova. Ne koristiti u blizini bazena, stepenica, nagiba i prometnica. Koristiti samo pod izravnim nadzorom odrasle
osobe. Upozorite dijete da treba biti pazljivo kako bi izbjegli nezgode i udarce koji mogu uzrokovati ozljede djeteta ili trece osobe.

Njega i skladistenje:

Proizvod ocistite samo sa vlaznom krpom, nemojte Koristiti sredstva za njegu. Prije pakovanja sve dijelove osusite i skladiStite na hladnom i
suhom mjestu.

Zbrinjavanje:

Materijal se moze reciklirati Proizvod zbrinite prema vazec¢im zakonskim propisima. Time ispunjavate zakonsku obvezu i doprinosite zastiti
okolisa.

Tehnicki podaci:
Opteretivost: 50 kg
Mjera: 45-50 cm / 60 cm

TR — KULLANIM KILAVUZU

Uriin sadece gocuklarin oyun oynamasi igin uygundur

Uriini kullanmadan énce kullanim kilavuzunu tamamen okuyunuz. Kullanim kilavuzunda yer alan uyarilarin dikkate alinmamasindan
kaynaklanan hasarlarda her turli garanti hakki sona erer. Dolayl zararlardan sorumlu degiliz. Bu kilavuzu bagvuru kitabi olarak saklayiniz.
Renk, dizayn ve teknik yapi degisebilir. Sorulariniz oldugunda litfen www.john-toys.com adresindeki iletisim formunu kullanin

Emniyetle ilgili bilgiler/Kullanim:

Glvenlik bilgilerine mutlaka uyulmalidir.

Montaj sadece yetigkinler tarafindan yapiimalidir. Ziplayan topu yaklasik 2 saat sisirmeden 22°C oda isisinda birakin. Ziplayan topu bir kéruk
veya hava pompasi yardimi ile belirtilen ¢apin % 80 ila % 90’ina ulasana kadar sisirin. Ziplayan top son derece elastik yapisi ile genislemeye
devam edecektir. Daha sonra ziplayan topu istenen sertlige ulasana kadar sisirebilirsiniz, ancak belirtilen gapi asmamaniz gerekir. Sisirme igin
basingli hava kullanmaniz durumunda, ziplayan topu yavasca ve dikkatle sisirin. Oyun alaninda sivri ve keskin nesneler bulunmamalidir.
Ziplayan topu asla kalorifer veya diger 1s1 kaynaklarinin yakininda bulundurmayin ve mobilya ve diger nesnelerin cilali veya kaplamali ylizeyleri
ile uzun sure temas etmesinden kaginin.

Bu oyuncak genis bir alan tzerinde kesici ve delici cisimlerin bulunmadigi yerde kullanilabilir, yizme havuzu, tepe, cadde veya bayir yakininda
kullanmayiniz. Sadece yetigkin birisinin gézetiminde kullaniimaldir. Cocugunuzu Urlini dikkatli kullanmasi konusunda bilinglendirin, zira kazalar
gocugunuzun veya bagkalarinin yaralanmalarina yol agabilir.

Bakim ve muhafaza:
Uriini sadece nemli bir bezle temizleyiniz, bakim Griint kullanmayiniz. Tim pargalari ambalajlamadan énce kurulayin ve serin, kuru bir yerde
depolayiniz. Ik kullanimdan once ve zaman icerisinde lutfen yuzeyi yumusak bir bezle temizleyiniz

Atiga ayirma:
Malzeme geri déniisiim riintidir. Uriinii gegerli yasal talimatlar uyarinca imha edin. Bununla yasal yikimliiliigiiniizii yerine getirmis ve gevre
korumasina da katkida bulunmus olursunuz.

Teknik ozellikler:
Dayanma kapasitesi: 50 kg
Cap: 45-50 cm / 60 cm

BUL - UHcTpykuuK 3a ynoTpeba: Tonka 3a ckayaHe

To3n NpoayKT e NoAxoAsLy, camo 3a urpa Ha aeua.

Mpean ynotpeba, npoyeteTe WMHCTpyKuumTe. lpW HanuMune Ha NOBpeAM BbPXY MPOAYKTa, Bb3HWKHANM OT HecnasBaHe Ha HacTosALeTo
ynbTBaHe, rapaHuMsita ce aHynupa u npousBOAUTENAT He HOCAT OTrOBOPHOCT. CbXpaHeTe WHCTPYKUMUTE Ha CUTYPHO MSICTO M 3@ NO-KbCHO
nonssaHe npu HeobxoguMmocT. LIBAT, AuM3aliH M TeXHWYecKka KOHCTPYKUUsi moraT Aa ce pasnuyasaT. Ako MmaTte BbMNpoCu, M3nornssante
dopMynspa 3a KOHTaKT Ha agpec: www.john-toys.com

WHCcTpyKuun 3a 6e3onacHoOCT:

MpeanasHu mepku Tpsabea Aa 6bAaT B3eTH MO BCAKO BPeMe.

CrnobsBaHeTo TpsibBa Aa ce OCbLUEeCTBM OT Bb3pacTHU. OcTaBeTe npoAykTa Aa Nexu B HeHanoMnaHo CbCTOSIHME 3a OKOMo 2 4yaca npu
Temnepatypa 22°C. HanomnawnTe TonkaTta ¢ ycta unm nomoluta Ha nomna go 80- 90 % oT nocoyeHus anameTbp. Moxe Aa HagyeTe npoaykTta
[0 xenaHata oT Bac TBbpAoOCT, HO He noBeYe OT onpedeneHVs AvameTbp. AKO M3MON3BaTe CrbCTEH Bb3AyX- HadyBalTe npodykta MHOro
6aBHO 1 ¢ ocobeHo BHMMaHue. He n3anonaeante npopykTa BbpXy NOBBLPXHOCT C OCTPU npeamMeTn. He cbxpaHsiBaviTe npogykra B 61m3ocT Ao
paguaTopu unu Apyri U3To4HUUM Ha TonnuHa. [la ce nsberHe NpPOABIMKUTENEH KOHTAKT C NakupaHu unm nokpUTU NOBBPXHOCTU Ha mebenu n
apyrv npeameTu. Tasn urpadka Moxe Aa Ce U3MonsBa camo BbpXy ronsma nnowy, 6e3 ocTpu npegMeTn Ha 3emsiTa, Aa He ce U3non3sa B
6num3ocT Ha BaceiiHn, cTbnana, XbnMoBe, MbTULLA UNW HaKIMOHW. M3nonasainte camo noa Npsik HaA3op OT Bb3pacTeH.

M3nonseante apTtukyna camMo ako CTe CWUrypHW, Ye AeTeTo BUM e cnocobHo ga ro manonsea. WHCTpykTMpante AeTeTo cuM da M3nonsea
BHMMaTENHO NPOAYKTA, Thbil KATO MHLUMAEHTUTE MOraT Aa NPUYMHAT HapaHABaHe Ha Hero Unu Ha TpeTun nuua.

MopnpbxKKa M cbxpaHeHue

MouncTeTe npoagykta camo C BRiaxHa Kbprna cnef ynotpeba, He usnonssanTe Apyrn nouuctealm npodyktu. MpopykTbT Tpsbea ga 6bae
HaMbHO CyX NMPeAM NocTaBsiHe Ha BCUYKM YacTW B HeroBaTa OnakoBKka M ia Ce CbXpaHsiBa Ha XnagHo U cyxo MscTo. [penopbuntenHo e npean
nbpBaTa ynotpeba n npes onpefeneH nepuog OT BpeMe fa NoyYncTeaTe NoBbPXHOCTTAa C Napye nnaT v NoAxoAsAL, npenapar.

U3xBbLpnsiHe

M3xBbpnsHETO Ha npoAdykTa M onakoBkaTa TpsibBa Oa ce M3BbPLUBA, B CbOTBETCTBME CbC ChbLUECTBYBalUTE OAMPEKTMBM Ha CTpaHaTa, B
OTOPM3NpaH LEHTbP 3a YHULLOXaBaHe Ha oTnaabuu. AKO CTe U3MbIHUMIM 3aKOHOBUTE CU 3afbimkeHusi, Bue pgaBate cBos MpyHOC KbM
ona3BaHEeTO Ha OKonHaTa cpeaa.

TexHUYecKu faHHU
MakcumanHo terno: 50 kr
OunameTsbp: 45-50 cm / 60 cm
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DK — BRUGSANVISNING - HOPPEBOLD

Lees denne vejledning omhyggeligt far brug.

Opbevar vejledningen til senere brug. Garantien deekker ikke skader pa hoppebolden, som er forarsaget af manglende overholdelse af disse
anvisninger. Farve, design og teknisk konstruktion kan afvige. Hvis du har spgrgsmal, bedes du benytte vores kontaktformular pa:_www.john-
toys.com

Sikkerhedsanvisninger:

Sikkerhedsanvisningerne skal falges.

Samling skal fortages af en voksen. Lad hoppebolden ligge i 2 timer ved en rumtemperatur pa ca. 22 grader, far den pumpes op af en voksen.
Pump hoppebolden op med en fodpumpe til ca. 80-90 % af den maksimale diameter pa 45-50 cm. Hoppebolden vil give sig lidt p& grund af det
meget elastiske materiale. Tjek hoppeboldens hardhed og vurder, om der skal mere luft i — men overhold den anferte max. diameter p& 45-50
cm. Anvend ikke trykluft ved oppumpning. Brug kun hoppebolden pa et jeevnt underlag. Spidse eller skarpe genstande kan beskadige
hoppebolden. Hold den vzek fra ild og andre varmekilder. Dette legetaj bar kun benyttes pa store dbne omrader, hvor jorden er fri for skarpe og
spidse genstande. Bgr aldrig benyttes naer svemmebassiner, trapper, bakker, veje eller pa et skranede terreen. Ma kun anvendes under opsyn
af en voksen. Produktet ma kun benyttes, hvis du er sikker pa at dit barn har de forngdne motoriske evner. Ggr det klart for dit barn at produktet
skal benyttes forsigtigt, idet der ellers er risiko for at barnet eller andre kommer til skade.

Vedligeholdelse og opbevaring:
Hoppebolden kan renggres med en fugtig klud. Anvend ikke renggringsmidler. Hoppebolden skal opbevares et kglig og tert sted. Anvendes
hoppebolden ikke i en laengere periode, vurder da inden brug, om der skal pumpes mere luft i.

Bortskaffelse:

Bortskaf hoppebold og emballage i henhold til de gzeldende regler for affaldshandtering.
Tekniske data:

Max. belastning 50 kg

Diameter: 45-50 cm / 60 cm

SV - BRUKSANVISNING - HOPPBOLL

Las denna bruksanvisning noggrant, innan du bérjar.
Spara bruksanvisningen fér senare anvandning. Garantin galler ej for skador pa hoppbollen, om man inte foljer dessa anvisningar. Farg, design
och teknisk konstruktion kan avvika. For eventuella fragor ber vi att du anvander vart kontaktformular pa: www.john-toys.com

Sékerhetsanvisningar:

Sakerhetsanvisningarna maste féljas.

Montering av en vuxen kravs. Lat hoppbollen ligga i 2 timmar vid en rumstemperatur pa ca. 22 grader, innan den pumpas upp av en vuxen.
Pumpa upp hoppbollen med en fotpump till ca. 80-90 % av den maximala diametern pa 45-50 cm. Hoppbollen kommer att vidga sig lite p&
grund av det mycket elastiska materialet. Kontrollera hoppbollens hardhet och bedém, om det behévs mer luft i — men beakta den angivna max.
diametern pa 45-50 cm. Anvand inte tryckluft vid pumpning. Anvand endast hoppbollen pa ett jamnt underlag. Spetsiga eller skarpa foremal kan
skada hoppbollen. Hall den borta fran eld och andra varmekallor. Denna leksak bor endast anvandas pa stora 6ppna ytor, dar marken &r fri fran
skarpa och vassa foremal. Skall aldrig anvandas nara pooler, trappor, kullar, vagar eller i sluttande terrang.

Far endast anvandas under tillsyn av vuxen. Denna produkt far enbart anvandas om du &r saker pa att ditt barn &r tillrackligt skickligt och
beharskar det. Se till att barnet vet om att produkten maste anvandas forsiktigt, for olyckor kan leda till att ditt barn eller andra skadas

Underhall och forvaring:
Hoppbollen kan rengéres med en fuktig trasa. Anvand inte rengéringsmedel. Hoppebollen skall férvaras p& en sval och torr plats. Anvands
hoppbollen inte under en langre period, bedém da innan anvandande, om det skall pumpes i mer Iuft.

Avfall:

Slang hoppboll och emballaget i enlighet med gallande regler for avfallshantering.
Teknisk data:

Max. belastning 50 kg

Diameter: 45-50 cm / 60 cm

NO - BRUKSANVISNING - HOPPEBALL

Les denne veiledningen ngye far bruk.

Oppbevar veiledningen til senere bruk. Det er ingen garanti pd skader pa teltet som forarsakes av manglende overholdelse av disse
anvisningene. Farge, design og teknisk konstruksjon kan avvike. Hvis du har spgrsmal, vennligst bruk vart kontaktskijema pa: www.john-
toys.com

Sikkerhetsanvisninger:

Sikkerhetsanvisningene skal falges.

Montering av en voksen pakrevd. La hoppeballen ligge i 2 timer ved en romtemperatur pa ca. 22 grader, fgr den pumpes opp av en voksen.
Pump hoppeballen opp med en fotpumpe til ca. 80-90 % av den maksimale diameter pa 45-50 cm. Hoppeballen vil gi seg litt pa grunn av det
meget elastiske materiale. sjekk hoppeballens hardhet og vurder, om der skal mere luft i — men overhold den anferte max. diameter pa 45-50
cm. Anvend ikke trykkluft ved oppumping. Bruk kun hoppeballen pa et jevnt underlag. Spisse eller skarpe genstander kan beskadige
hoppeballen. Hold den vekk fra ild og andre varmekilder. Dette leketayet bar benyttes pa litt store, pne flater, uten skarpe og spisse
gjenstander. M4 ikke benyttes naer svgmmebasseng, trapper, bakker, veier eller i skranende terreng. Ma kun benyttes under oppsyn av en
voksen person. La ikke barnet bruke produktet uten at du er sikker pa at det har den ferdighet og koordinasjon som trengs. Si fra til barnet at
produktet ma brukes aktsomt; uhell kan skade bade ditt barn og andre.

Vedlikehold og oppbevaring:

Hoppeballen kan rengjgres med en fuktig klut. Anvend ikke rengjgringsmidler. Hoppeballen skal oppbevares et kjglig og tart sted. Anvendes
hoppeballen ikke i en lengre periode, vurder da far bruk, om det skal pumpes mere [uft i.
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Avhendelse:

Emballasjen og hoppeballen skal kastes iht gjeldende regler.
Tekniske data:

Max. belastning 50 kg

Diameter: 45-50 cm / 60 cm

FI - KAYTTOOHJE Kengurupallo

Tama tuote on tarkoitettu ainoastaan lasten leikkikaluksi.

Lue kayttbohje kokonaisuudessaan lapi ennen tuotteen kayttdda. Takuu ei kata vahinkoja, jotka johtuvat tamén kayttdohjeen noudattamatta
jattamisesté. Valmistaja ei vastaa valillistd vahingoista. Sailyta kayttdohje tulevaa kayttda varten. Tuotteen vari, muotoilu ja tekninen rakenne
voivat vaihdella. Jos sinulla on viela jotain kysyttdvaa, ole meihin yhteydessa yhteydenottolomakkeemme kautta osoitteessa:_www.john-
toys.com

Turvallisuusohjeet / kéasittely:

Naita turvallisuusohjeita on ehdottomasti noudatettava.

Aikuisen on huolehdittava pumppauksesta. Anna kengurupallon olla huoneenlammdsséa (n. 22 °C) noin kaksi tuntia ennen sen tayttamista.
Pumppaa kengurupallo paljepumpulla tai ilmapumpulla niin tayteen, ettd sen halkaisija on noin 80—-90 % ilmoitetusta halkaisijasta. Kengurupallo
antaa hieman periksi joustavan materiaalinsa vuoksi. Voit sen jalkeen pumpata kengurupallon haluttuun kovuuteen, mutta kuitenkin enintaén
ilmoitettuun halkaisijaan saakka. Jos kaytat tayttamiseen paineilmaa, tayté kengurupallo hitaasti ja hyvin varovasti. Huolehdi, ettei leikkipaikalla
ole teravia esineita.

Ala sailyta kengurupalloa lammityslaitteiden ja muiden lamménléhteiden laheisyydessa ja vélta pitkdaikaista kosketusta huonekalujen ja muiden
esineiden lakattuihin tai pinnoitettuihin pintoihin.

Téta leikkikalua saa kayttaa ainoastaan suurilla alueilla, joilla ei ole teravia esineita. Sita ei saa kayttaa lahella uima-altaita, portaita, makia,
katuja tai rinteita. Leikkikalua saa kayttaa vain aikuisen valitttméssa valvonnassa.

Tuotetta saa kayttaa vain, jos olet varma, etté lapsellasi on sita varten riittavat kyvyt ja taidot. Opasta lasta kdyttdmaéan tuotetta varovasti, silla
vahingot voivat johtaa lapsen tai muiden ihmisten loukkaantumiseen.

Hoito ja sailytys:

Puhdista tuote kostealla liinalla. Al4 kayta hoitoaineita.

Kuivaa kaikki osat ennen tuotteen pakkaamista ja sailytéa sitd viledssa ja kuivassa paikassa. Puhdista tuotteen pinta liinalla ja miedolla
pesuaineella ennen ensimmaista kayttokertaa ja saanndllisesti sen jalkeen.

Havittaminen:
Materiaali voidaan kierrattad. Havita tuote voimassa olevien saanndsten mukaisesti. Taytat silloin lakisaateisen velvollisuutesi ja autat osaltasi
suojelemaan ympéristoa.

Tekniset tiedot:
Enimmaiskantavuus: 50 kg
Halkaisija: 45-50 cm / 60 cm

RO - INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE Minge pentru sarit

Acest produs este destinat exclusiv pentru copii, ca jucarie.

Tnainte de a utiliza produsul, cititi in intregime instructiunile de utilizare. Deteriorarile cauzate de nerespectarea acestor instructiuni de utilizare
conduc la anularea garantiei. Nu ne asumam nicio raspundere pentru daunele cauzate Tn acest caz. Pastrati aceste instructiuni pentru
referintele viitoare. Culoarea, designul si constructia tehnica pot varia. Pentru orice intrebari, va rugam sa folositi formularul nostru de contact pe
care il gasiti la :_www.john-toys.com

Instructiuni de siguranta / Manipulare:

Este obligatorie respectarea instructiunilor de siguranta.

Mingea trebuie sa fie umflata de o persoana adulta. Lasati mingea pentru sarit neumflata timp de aproximativ 2 ore la o temperatura de 22 °C.
Umflati mingea pentru sarit cu ajutorul unei foale sau unei pompe de aer pana atinge aprox. 80% - 90% din diametrul specificat. Datorita
materialului foarte elastic, mingea pentru sarit se dilatd. Dupa aceasta puteti umfla mingea pentru sarit pana la duritatea dorita, fara insa sa
depaseasca diametrul maxim. Daca folositi aer comprimat, umflati mingea pentru sarit incet si cu mare atentie. Pastrati locul de joaca liber de
obiecte ascutite si taioase.

Nu depozitati mingea pentru sarit langéa radiatoare sau alte surse de céldura si evitati contactul prelungit cu suprafetele vopsite sau acoperite cu
alte substante ale mobilierului si altor obiecte.

Aceasta jucarie trebuie utilizatd numai intr-o zona spatioasa, fara obiecte ascutite sau taioase pe sol, nu in apropiere de piscine, trepte,
damburi, drumuri sau pante. A se utiliza numai sub supravegherea directa a unui adult.

Produsul poate fi utilizat numai daca sunteti sigur ca copilul dumneavoastra are abilitatile si aptitudinile necesare pentru acesta. Spuneti-i
copilului sa utilizeze produsul cu atentie, deoarece accidentele pot duce la ranirea acestuia sau a altora.

ingrijire si depozitare:

Curatati produsul cu o laveta umeda. Nu folositi produse de intretinere.

Tnainte de a impacheta produsul, toate componentele trebuie s fi fost depozitate intr-un loc uscat si récoros. Tnainte de a utiliza produsul pentru
prima data si la intervale regulate, curatati suprafata produsului cu o laveta si un detergent bland.

Eliminare:
Materialul este reciclabil. Eliminati produsul conform dispozitiilor legale in vigoare. Astfel va respectati obligatia legala si contribuiti la protejarea
mediului Tnconjurator.

Date tehnice:
Greutate maxima utilizator: 50 kg
Diametru: 45-50 cm / 60 cm
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